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Instalacija 
 
!Čuvajte ovo uputstvo za upotrebu na sigurnom mjestu za budću upotrebu. Ukoliko prodate ili 
preselite uređaj, vodite računa o tome da ovo uputstvo ode zajedno sa uređajem, kako bi se 
novi vlasnici upznali o tome kako rukovati njime. 
 
!Pažljivo pročitajte uputstva: sadrže važne informacije o sigurnoj instalaciji i upotrebi uređaja.  
 
Skidanje ambalaže i niveliranje 
 
Skidanje ambalaže 
1. Skinite ambalažu sa perilice rublja. 
2. Provjerite da li je perilica oštećena u toku transporta. 

Ukoliko je, kontaktirajte prodavača i ne nastavljajte sa 
instalacijom. 

3. Uklonite 4 zaštitna vijka (koji su korišteni zbog 
transporta) i gumeni umetak koji se nalazi na stražnjem 
dijelu uređaja (vidi sliku). 

4. Zatvorite otvore koristeći plastične kapice koje ste dobili 
sa perilicom. 

5. Čuvajte sve dijelove na sigurnom mjestu: biti će vam 
ponovo potrebni ukoliko budete morali perilicu preseliti na drugu lokaciju. 

 
!Materijal u kojemu je perilica bila pakirana nije igračka za djecu. 
 
Niveliranje 
1. Instalirajte perilicu na čvrstu i ravnu površinu, bez da je 

naslanjate na zid, namještaj ili bilo što drugo. 
2. Ukoliko pod nije savršeno horizontalan, svaku 

nepravilnost možete ispraviti tako da zategnete ili 
popustite prednje nožice koje se mogu podešavati (vidi 
sliku); nagib mjeren u odnosu na gornju ploču perilice, 

ne smije preći 2. 
Ispravno niveliranje vaše perilice doprinosi njenoj stabilnosti i 
na taj način se izbjegavaju vibracije i pretjerana buka i 
pomicanje u toku rada. Ukoliko je perilica postavljena na 
tepih ili prostirku, podesite nogice na taj način da ostane dovoljno prostora za cirkulaciju zraka 
ispod perilice. 
 
 
 



Spajanje struje i vode 
 
Spajanje crijeva za vodu 
1. Crijevo za vodu spojite na slavinu s hladnom vodom i pri tome 

koristite spoj s navojem ¾ col (vidi sliku). Prije nego što spojite, 
pustite vodu da curi sve dok nije savršeno bistra. 

 
 
 
 
 
 
2. Spojite drugi kraj crijeva s perilicom na dotok vode koji se 

nalazi na gornjoj desnoj strani na stražnjoj strani perilice. (vidi 
sliku). 

 
3. Vodite računa o tome da crijevo nema pregibe i da nije 

presavijeno. 
 
 
 
 
!Pritisak vode u slavini mora biti u okviru vrijednosti koje su naznačene na tabeli s Tehničkim 
karakteristikama (vidi u produžetku). 
 
!Ukoliko crijevo za dotok vode nije dovoljno dugačko, kontaktirajte specijaliziranu trgovinu ili 
ovlaštenog servisera. 
 
!Nemojte instalirati rabljena crijeva. 
 
!Uvijek koristite novo crijevo koje ste dobili s perilicom. 
 
 
Spajanje crijeva za izbacivanje vode 
Spojite crijevo za izbacivanje vode, bez da ga savijate, na odvodni 
kanal ili na zidni odvod koji mora biti između 65 i 100 cm od poda.  
 
 
 
 
 
 



Kao alternativu, možete ga staviti na rub umivaonika ili kade i 
učvrstiti vodilicom koju ste dobili s perilicom (vidi sliku). Slobodni 
kraj crijeva ne smije biti pod vodom. 
 
 
 
 
 
 
!Ne preporučujemo upotrebu produžetaka za crijevo; ukoliko je to zaista nužno, produžetak 
mora biti istog promjera kao originalno crijevo i ne smije preći 150 cm u dužini. 
 
 
Spajanje struje 
Prije nego što spojite uređaj na struju, provjerite slijedeće: 
*da li je utičnica uzemljena i u skladu sa važećim normama; 
*da li je utičnica u stanju podnijeti maksimalnu snagu uređaja koja je navedena na tabeli s 
Tehničkim karakteristikama (vidi u produžetku); 
*da li je napon struje u okviru vrijednosti koje su navedene na tabeli s Tehničkim 
karakteristikama (vidi u produžetku); 
*da li utičnica odgovara utikaču perilice rublja. Ukoliko ne odgovara, zamijenite utičnicu ili kabel. 
 
!Perilica rublja se ne smije instalirati na otvorenom, čak ni u natkrivenim prostorima. Vrlo je 
opasno ostaviti uređaj izložen kiši, oluji ili drugim vremenskim prilikama. 
!Kada instalirate perilicu, utičnica mora biti lako dosežna. 
!Nemojte koristiti produžne kablove ili višestruke utičnice. 
!Kabel ne smije nikada biti presavijen ili pritisnut. 
!Kabel za dovod struje može zameniti jedino ovlašteni serviser. 
 
Upozorenje! Proizvođač se odriče svake odgovornosti ukoliko se ove norme ne poštuju. 
 
 
Prvi program pranja 
Nakon što ste instalirali perilicu i prije nego što je prvi put koristite, pokrenite jedan program 
pranja s deterdžentom i bez rublja, koristeći program 2. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tehničke karakteristike 

Model                                                          EWSD 51051 

Dimenzije                                                    širina 59,5 cm 

                                                                     visina 85 cm 

                                                                     dubina 42,4 cm 

Kapacitet                                                      od 1 do 5 kg 

Električno napajanje                                 vidi na pločici s tehničkim  

                                                                     karakteristikama koja se nalazi na   

                                                                     perilici 

Spajanje na vodu                                      maksimalni pritisak 1 MPa (10 bar) 

                                                                     minimalni pritisak 0,05 MPa (0,5 bar) 

                                                                     kapacitet bubnja 40 litre 

Broj okretaja centrifuge                           do 1000 okretaja u minuti 

Kontrolni program po normativu            program 15, ECO pamuk 60°C 

1061/2010 i 1015/2010                            program 15, ECO pamuk 40°C 

                                                  Ova perilica je u skladu sa slijedećim  
                                                                     regulativama Europske Unije: 
                                                                     - 2004/108/EC  
                                                                    (Elektromagnetna kompatibilnost) 
                                                                    -2012/19/EU (WEEE) 
                                                                    -2006/95/EC (Niski napon)                                      

 
 
 

Čišćenje i održavanje perilice 

 
Isključivanje iz struje i isključivanje dotoka vode  

 Isključite dotok vode nakon svakog pranja. Ovim ćete smanjiti trošenje sistema za vodu 
unutar perilice i spriječiti curenje. 

 Isključite perilicu iz struje prije čišćenja ili bilo kakvog vida održavanja. 
 
Čišćenje uređaja 
Vanjski i gumeni dijelove vaše perilice, mogu se čistiti mekom krpom natopljenom u otopini 
blagog sapuna i mlake vode. Nemojte koristiti otopine i abrazivna sredstva. 
 
 
 
 
Čišćenje posude za deterdžent 
Da biste izvadili posudu za deteržent, podignite je i izvucite van 
(vidi sliku).  



Operite je pod mlazom vode; ovo treba često raditi. 
 
 
 
 
 
Briga o vratima i bubnju 

 Vrata perilice uvijek ostavite malo otvorena kako se u njoj ne bi stvarali neugodni mirisi. 
 
 
Čišćenje pumpe 
Perilica rublja ima samočišćeću pumpu kojoj ne treba nikakvo održavanje. Ponekad, mali 
predmeti (npr. kovanice ili gumbi) mogu upasti u pretkomoru koja štiti pumpu a koja se nalazi 
na nižem dijelu iste. 
 
!Provjerite da li se ciklus pranja završio i isključite uređaj iz struje. 
 
Kako prići pretkomori: 
 

1. Uz pomoć odvijača skinite panel sa prednjeg donjeg dijela 
perilice (vidi sliku); 
 
 
 
 
 
 
 

2. Odvrnite poklopac u pravcu suprotnom kazaljkama na satu 
(vidi sliku): može iscuriti malo vode. To je potpuno 
normalno; 

3. Dobro očistite unutrašnjost 
4. Vratite poklopac nazad i zavrnite ga. 
5. Vratite pokrovni panel nazad, vodeći računa da je dobro 

postavite na ležište prije nego što je stavite na uređaj. 
 
 
 
Kontrola gumenog crijeva za vodu 
Provjerite gumeno crijevo za vodu barem jednom godišnje. Ukoliko vidite na njemu pukotine, 
odmah ga zamijenite: u toku pranja rublja, pritisak vode je vrlo jak i napuknuto crijevo može 
lako puknuti. 
!Nikada nemojte koristiti polovna crijeva 
 



 
Mjere opreza i savjeti 
 

! Ova perilica rublja je dizajnirana i napravljena u skladu sa svim međunarodnim regulativama o 
sigurnosti. Slijedeće informacije vam dajemo radi vaše sigurnosti i potrebno ih je sve pažljivo 
pročitati. 
 
Opće sigurnosne mjere 

 Ovaj uređaj je namijenjen samo za za kućnu upotrebu. 

 Ovu perilicu smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih fizičkih, osjetilnih 
ili mentalnih sposobnosti ili one osobe koje nemaju iskustva i znanja samo ako su 
nadgledane ili upućene u sigurnu upotrebu ovog uređaja i razumiju moguće opasnosti. 
Djeca se ne smiju igrati perilicom. Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju izvoditi djeca bez 
nadzora. 

 Nemojte dodirivati perilicu dok ste bosi ili dok su vam ruke ili noge mokre. 

 Nemojte vući kabel ili perilicu kako biste izvukli kabel iz utičnice na zidu. Povucite za utikač. 

 Nemojte otvarati posudu za deterdžent dok perilica radi. 

 Nemojte dodirivati vodu koja izlazi iz perilice jer može biti vruća. 

 Nemojte na silu otvarati vrata perilice. Tako možete oštetiti sigurnosni mehanizam za 
zatvaranje koji je namjenjen da spriječi slučajna otvaranja. 

 U slučaju kvara, ni u kom slučaju nemojte dirati unutrašnje dijelove perilice kako biste je 
pokušali sami popraviti. 

 Uvijek držite djecu dalje od perilice dok radi. 

 U toku rada, vrata perilice postaju vrlo vruća. 

 Ukoliko je morate premjestiti, učinite to uz pomoć dvoje ili troje ljudi i uradite to vrlo 
pažljivo. Nikada nemojte to pokušavati sami uraditi, jer je perilica vrlo teška. 

 Prije stavljanja rublja u perilicu, provjerite da li je bubanj prazan. 
 

 
Odlaganje ambalaže 

 Poštujte lokalne regulative očuvanja životne sredine kada uklanjate ambalažu imajući u vidu 
da ambalaža može biti reciklirana. 

 Europski zakon 2012/19/EU o odlaganju električne i elektronske opreme, nalaže da se stari 
kućni aparati ne bacaju zajedno s drugim otpacima. Stari kućni aparati moraju se sakupiti 
odvojeno kako bi se poboljšala reciklaža materijala od kojih su napravljeni i kako bi se 
reducirao njihov utjecaj na ljudsko zdravlje i životnu sredinu. Poseban simbol precrtane 
kante na vašem uređaju vas podsjeća na ovu obavezu, a to je da kada želite baciti svoj stari 
uređaj, morate se pobrinuti da se odvojeno odveze. 
Za sve dodatne informacije o tome kako i gdje da bace svoj stari uređaj, potrošači mogu 
kontaktirati javni servis koji se bavi ovim problemom ili svog prodavača. 

 
 



Opis perilice rublja 
 
Upravljačka ploča 

 
Posuda za deterdžent: U nju se dodaju deterdžent i aditivi (vidi „Deterdžent i rublje“). 
ON/OFF tipka: uključuje i isključuje perilicu. 
Tipka programatora: služi za podešavanje željenog programa. Tokom programa pranja, tipka se 
ne okreće. 
Funkcijske tipke sa indikatorima: služe za odabir neke od raspoloživih opcija pranja. Indikator  
koji odgovara odabranoj opciji će ostati upaljen. 
Tipka za podešavanje temperature: podešava temperaturu ili pranje u hladnoj vodi (vidi 
„Personalizacija“). 
Tipka za podešavanje centrifuge: podešava centrifugu ili je potpuno isključuje(vidi 
„Personalizacija“). 
Display: služi za pregled trajanja pojedinih programa i preostalo vrijeme trajanja odabranog 
programa; ukoliko je odabran odgođeni start, na displayu je prikazano vrijeme do početka 
odabranog programa. 

Tipka za ODGOĐENI START : pritisnite za podešavanje odgođenog početka rada za željeni 
program pranja; vrijeme odgođenog starta će se pojaviti na displayu. 
SVJETLOSNI INDIKATORI FAZE ODABRANOG PROGRAMA: služe za pračenje faze programa u 
toku. Osvjetljena lampica pokazuje koja je trenutna faza. 
Svjetlosni indikator za ZAKLJUČANA VRATA: služi da vidite da li možete otvoriti vrata perilice 
(vidi u produžetku). 
Tipka za START/PAUZU: služi za pokretanje programa ili za njegovo trenutno prekidanje. 



Napomena: ukoliko želite pauzirati pranje koje je u toku, pritisnite ovu tipku, odgovarajuća 
lampica treperi narandžastom bojom. Dok perilica normalno radi, lampica ostaje konstantno 
upaljena. Kada je lampica za zaključana vrata bubnja    ugašena, možete otvoriti vrata. Ukoliko 
želite da perilica nastavi sa radom od mjesta na kojem je zaustavljena, pritisnite ponovo ovu 
tipku. 
 
Modalitet stand-by 
Ova perilica rublja u skladu sa novim normama koje se odnose na uštedu električne energije ima 
automatski stand-by sistem koji se aktivira 30 minuta nakon što se na perilici ništa ne podešava. 
Kratko pritisnite tipku ON-OFF i pričekajte da se perilica ponovo upali. 
Potrošnja u stanju isključenosti: 0,5W 
Potrošnja u stanju mirovanja: 8W 
 
Svjetlosni indikatori 
Svjetlosni indikatori pružaju važne informacije: 
Ovo vam mogu pokazati: 

 
Faza programa pranja u toku: 
Pošto odaberete i pokrenete željeni program pranja, lampice će se progresivno paliti da prikažu 
fazu pranja u toku: 

 
 
Funkcijske tipke i odgovarajuće lampice 
Kada odaberete neku funkciju, odgovarajući indikator će se upaliti. Ukoliko odabrana funkcija 
nije kompatibilna s podešenim programom, indikator će treperiti i funkcija neće biti aktivirana. 
Ukoliko podesite funkciju koja nije kompatibilna s nekom prethodno podešenom, njen indikator 
će trepereti a ostati će aktivna samo posljednja podešena, čija indikatopr će se upaliti. 
 
 

Indikator za ZAKLJUČANA VRATA: 
Kada je upaljena, to znači da su vrata zaključana kako bi se izbjeglo njihovo nehotično otvaranje; 
da bi se izbjegli kvarovi, potrebno je pričekati da se indikator ugasi prije nego što otvorite vrata 
(oko 3 minute). 



Ako želite otvoriti vrata dok program pranja radi, pritisnite tipku START/PAUZA; ako se indikator 
za zaključana vrata perilice ugasi, moguće je otvoriti vrata. 
 
Pokretanje perilice 
1. Upalite perilicu pritiskom na tipku ON/OFF. Svi indikatori na perilici će se upaliti na 
nekoliko sekundi, zatim će se ugasiti i indikator za START/PAUZU će treperiti. 
2. Stavite rublje u perilicu i zatvorite vrata. 
3. Podesite PROGRAMATOR na željeni program. 
4. Podesite temperaturu pranja (vidi „Personalizacija“). 
5. Podesite brzinu centrifuge (vidi „Personalizacija“). 
6. Dodajte deterdžent i aditive (vidi „Deterdžent i rublje“). 
7. Odaberite željene funkcije. 
8. Pokrenite perilicu pritiskom na tipku START/PAUZA. Odgovarajući indikator zelene boje 
će ostati kontinuirano upaljen. Ukoliko želite poništiti prethodno podešeni program, pauzirajte 
perilicu pritiskom na tipku START/PAUZA i odaberite novi program. 
9. Kad program završi, upaliti će se indikator END. Indikator za ZAKLJUČANA VRATA perilice 
će se ugasiti i time vam pokazati kada se vrata mogu otvoriti. Izvadite rublje a vrata ostavite 
otvorena kako bi se bubanj osušio. Ugasite perilicu pritiskom na tipku ON/OFF. 
 

Programi 

 
Tabela s programima 
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tempera
tura (°C) 

Max broj 
okretaja 

centrifuge 
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Potrošnja 
vode l 
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Opis programa 
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SVAKODNEVNI BRZI 

1 Miješano 
obojeno 59’ 

40° 1000 - ● ● 5 - - - 59’ 

2 Pamuk 59’ 60° 1000 - ● ● 5 - - - 59' 

3 Pamuk 45’ 40° 1000 - ● ● 2,5 - - - 45’ 

4 Sintetika 59' (3) 40° 
(max. 
60°C) 

1000 - ● ● 3 44 0,72 36 59’ 

5 Mix 30’ 30° 800 - ● ● 3 71 0,16 27 30’ 

6 Express 20’ 20° 800 - ● ● 1,5 - - - 20’ 

SPECIJALNI I DJELOMIČNI PROGRAMI 



7 Komplet za 
vježbanje (Gym 
Kit) 

40° 600 - ● ● 2,5 - - - ** 

8 Sport tenesice 
30° 600 - ● ● 

Max. 
1 par 

- - - ** 

9 Baby: vrlo 
prljavo rublje 
osjetjlivih boja 

40° 800 - ● ● 2 - - - ** 

10 Ispiranje - 1000 - - ● 5 - - - ** 

11 Cntrifuga i 
Izbacivanje vode - 1000 - - - 5 - - - ** 

11 Samo izbacivanje 
vode - 

Isključe
no 

- - - 5 - - - ** 

Namjenjeno 

12 Poplun: za 
punjene 
predmete 

30° 1000 - ● ● 1 - - - ** 

13 Vuna: za vunu, 
kašmir, itd 40° 800 - ● ● 1 - - - ** 

14 Svila/Zavjese: za 
predmete od 
svile i viskoze, 
rublje 

30° 0 - ● ● 1 - - - ** 

15 ECO pamuk 
60°(1): vrlo 
prljavo bijelo 
rublje i rublje 
otpornih boja 

60° 1000 - ● ● 5 62 0,92 47,5 220’ 

15 ECO Pamuk 40° 
(2): malo priljavo 
bijelo rublje i 
rublje osjetljivih 
boja 

40° 1000 - ● ● 5 62 0,66 66 215’ 

16 Pamuk sa 
predpranjem: 
vrlo prljavo bijelo 
rublje 

90° 1000 ● ● ● 5 - - - ** 

 
Trajanje programa koje je navedeno u ovom uputstvu ili se očitava na displayu je procjena na osnovu standardnih 
uvjeta. Efektivno vrijeme može varirati ovisno o brojnim faktorima kao što su temperatura i pritisak vode na ulasku 
u perilicu, vanjska temperatura, količina deterženta, vrsta rublja koje perete, raspoređivanja rublja unutar perilice i 
dodatnih odabranih opcija pranja. 

 
1) Kontrolni program u skladu sa regulativom 1061/2010: podesite program 2 i temperaturu 

od 60C. 
Ovaj program je namijenjen normalno prljavom pamućnom rublju i najučinkovitiji je u pogledu potrošnje 
struje i vode; treba ga goristiti za rublje koje se može prati na 60°C. Stvarna temperatura pranja se može 
razlikovati od naznačene. 



2) Kontrolni program u skladu sa regulativom 1061/2010: podesite program 3 i temperaturu 

od 40C. 
Ovaj program je namijenjen normalno prljavom pamućnom rublju i najučinkovitiji je u pogledu potrošnje 
struje i vode; treba ga goristiti za rublje koje se može prati na 40°C. Stvarna temperatura pranja se može 
razlikovati od naznačene. 

 
Za sve Institute koji se bave testiranjem: 

1) Duži program za pamuk: podesite program 3 sa temperaturom od 40C. 

2) Duži program za sintetiku: podesite program 4 sa temperaturom od 40C. 
 
Sport Intensive  (program 12) osmišljen je za pranje vrlo prljavih tkanina koje se koriste za 
proizvodnju sportske odjeće (trenerke, kratke hlaće, itd..); za najbolje rezultate preporučujemo 
da ne prekoračujete maksimalnu težinu koja je naznačena u „Tabeli sa programima“. 
Preporučujemo upotrebu tekučeg deterdženta i to količine potrebne za pranje pola kapaciteta. 
Sport Light (program 13) osmišljen je za pranje manje prljavih tkanina koje se koriste za 
proizvodnju sportske odjeće (trenirke, šortsevi, itd..); za najbolje rezultate preporučujemo da ne 
prekoračujete maksimalnu težinu koja je naznačena u „Tabeli sa programima“. Također 
preporučujemo upotrebu tekučeg eterdženta i to količine potrebne za pranje pola kapaciteta. 
Sport tenesice (program 14) osmišljen je za pranje tenesica; za najbolje rezultate, perite 2 para 
maksimalno. 
Programi 20°: nude efektivno pranje na niskim temperaturama, smanjujući potrošnju električne 
energije i pogodujući okolišu. Ovi programi zadovoljavaju sve uvjete. 
Pamuk 20° (program 6): idealan je za malo prljavo pamučno rublje. Efektivni rezultati postižu se 
na hladnim temperaturama, koji su usporedivi sa rezultatima dobivenima sa pranjema na 40°, te 
su zajamčemi mekaničkim pokretima pri različitim brzinama, sa ponavljanim  i čestim vršnim 
brzinama. 
Miješano rublje (program 7): idealan je za normalno prljavo miješano rublje (pamuk i sintetika). 
Efektivni rezultati koji se postižu na hladnim temperaturama zajamčeni su mehaničkim 
pokretima pri raznim brzinama, sa određenim intervalima. 
Osvježavanje 20’ (program 8): idealan je za osvježavanje i pranje malo prljavog rublja u nekoliko 
minuta. Traje samo 20 minuta i tim štedi i vrijeme i energiju. Može se koristiti za pranje različitih 
tipova tkanina istodobno (osim vune i svile), maksimalne težine 1,5kg. 
 

 
 
 
Personalizacija       
 
Podešavanje temperature 
Okrenite tipku za podešavanje TEMPERATURE kako biste podesili temperaturu pranja (vidi 
Tabelu s programima). Temperatura može biti smanjena ili čak može biti podešeno hladno 

pranje  . 



Perilica će automatski spriječiti podešavanje veće temperature od one koja je tvornički 
podešena za prethodno odabrani program. 
! Iznimka: ako je odabran program 2, temperatura može biti povečana do 90°C. 
 
Podešavanje centrifuge 
Okretanjem tipke za podešavanje CENTRIFUGE možete podesiti brzinu centrifuge kod 
odabranog programa. 
Maksimalna predviđena brzina za pojedine programe: 
Program  Maksimalna brzina 
Pamuk   1000 okr/min 
Sintetika  1000 okr/min 
Vuna   800 okr/min 
Svila    samo izbacivanje vode 

Brzina okretaja centrifuge se može smanjiti ili se može potpuno isključiti odabirom simbola . 
Perilica će automatski spriječiti podešavanej večeg broja okretaja centrifuge od brzine 
predviđene za pojedini program. 
 
Funkcije 
Razne funkcije pranja koje pruža ova perilica za rublje omogućavaju da se dobije izuzetno čisto 
rublje. 
Kako biste upalili određenu funkciju: 
1. pritisnite tipku koje odgovara funkciji koju želite aktivirati; 
2. paljenje odgovarajuće lampice označava da je funkcija aktivirana. 
 
Napomena: aok indikator brzo treperi, to pokazuje da željena funkcija ne može biti aktivirana uz 
prethodno podešeni program. 
 

Odgođeni start 
Pritisnite više puta  tipku sve dok se ne dostigne vrijeme željenog odgođenog starta. Kada je ova 
opcija odabrana, na displayu se prikazuje  . Da bi isključili opciju odgođenog starta, pritisnite 
tipku dok se na displayu ne prikaže OFF. 
! Ova opcija se može uključiti kod svih programa pranja. 
 

Extra pranje  
Aktivirajte ovu opciju za vrlo prljavo rublje, gdje je kompatibilna. Odaberite ovu opciju kako bi program 
automatski prilagodio sve parametre kroz duži ciklus.  Opcija uvijek ostavlja temperaturu 
nepromijenjenom, doke je centrifuga automatski povečana do maksimuma. Koristnik može podesiti 
centrfugu natrag na normalnu razinu u bilo koje vrijeme. 

 
 
 



  
Ova opcija štedi energiju tako da ne zagrijava vodu koja se koristi za pranje Vašeg rublja – 
prednost i za Vaš okoliš i račun za struju. Umjesto toga, intenzivniji pokreti i optimizacija vode 
osiguravaju odlične rezultate pranja u istom prosječnom vremenu kao i kod standardnih 
programa. Za najbolje rezultate preporučujemo upotrebu tekučeg deterdženta. 
 
  

Deterdžent i rublje 
 
Posuda za deterdžent 
Dobri rezultati u pranju također ovise o pravoj mjeri deterdženta: stavljanje previše deterdženta 
neće uvijek doprineti efikasnijem pranju a može doći i do skupljanja deterdženta unutar perilice 
što može čak i zagaditi životnu sredinu. 
 
!Nemojte koristiti deterdžent za ručno pranje jer može stvarati previše pjene. 
 
! Korisitite deterdžent u prahu za bijelo pamučno rublje, za predpranje, i za pranje na 
temperaturama iznad 60°C. 
 
! Pratite upute na pakiranju deterdženta. 
 
Otvorite posudu za deterdžent i dodajte deterdžent i omekšivać 
na slijedeći način: 
 
odjeljak 1: Deterdžent za pretpranje (prašak) 
odjeljak 2: Deterdžent za pranje (prašak ili tekuči) 
Tekuči deterdžent se treba dodati neposredno prije početka 
ciklusa pranja. 
odjeljak 3: Razni aditivi (omekšivači itd..) 
Omekšivač se ne smije prelijevati preko rešetkice. 
 
Pripremanje rublja za pranje 
• Podijelite svoj rublje imajući u vidu: 
-vrstu tkanine - pogledajte simbol na etiketi odjeće. 
-boju - odvojite obojene odjevne predmete od bijelih. 
• Ispraznite džepove i provjerite da li na odjeći ima labavih gumba. 
• Nemojte prekoračivati ograničenja u težini koja su dolje navedena a odnose se na odjeću 
dok je suha (vidi tablicu sa programima). 
 
Koliku težinu ima vaše rublje? 
1 plahta 400-500 g 
1 jastučnica 150-200 g 
1 stolnjak 400-500 g 



1 kučni ogrtač 900-1.200 g 
1 ručnik 150-250 g 
 
Specijalni programi: 
Komplet za vježbanje (Gym Kit): program pogodan za pranje sve sportske odjeće zajedno, uključujući i 
ručnike, brinuči se o njihovim vlaknima (pratite upute na etiketi odjeće). 
Sportske tenesice: za pranje sportske obuće; za najbolje rezultate, nemojte odjednom prati više od 2 
para obuće. 
Preporučujemo vezanje svih vezica prije stavljanja u bubanj. 
Baby: program namijenjen za prljavštinu tipičnu za dječju odjeću i za efikasno uklanjanje svih tragova 
preostalog deterdženta. 
Poplun: z pranje popluna (težina svaog ne bi smjela prelaziti 2kg), jastuka ili podstavljene odjeće guščjim 
perkjem kao što su jakne, koristite 
specijalni program 12. 
Preporučujemo da poplune stavite u 
bubanj sa rubovima presavinutim 
prema unutra (vidi sliku) i da više od 
¾ ukupnog volumena bubnja nije 
popunjeno. Za postizanje najboljih 
rezultata, preporučujemo da koristite 
tekući deterdžent u posudi za 
deterdžent. 
Vuna: svi vuneni predmeti mogu biti 

prani pomoću programa 13, čak i oni na kojima je naznačena da su „samo za ručno pranje“  . Za 
najbolje rezultate, koristite specijalne deterdžnte i nemojte prekoračivati težinu od 1,5kg rublja. 
Svila: koristite specijalni program 14 za pranje svih svilenih predmeta. Preporučujemo upotrebu 
specijalnih deterdženata koji su namijenjeni pranju osjetljivih odjevnih predmeta. 
Zavjese: presavijte zavjese i stavite ih u jastučnicu ili mrežastu vreču. Koristite program 14. 

 
Sistem raspoređivanja rublja unutar perilice 
Prije svake centrifuge, kako bi se izbjegle pretjerane vibracije i kako bi se rublje unutar perilice 
ravnomjerno rasporedilo, prije svake centrifuge, bubanj se kontinuirano okreće brzinom malo 
većom od normalne brzine pranja. Ukoliko nakon nekoliko pokušaja rublje i dalje nije 
podjednako raspoređeno unutar perilice, centrifuga će raditi s malo manje okretaja u minuti 
nego što ste podesili. Ukoliko je rublje izrazito loše raspoređeno unutar perilice, perilica će 
nastaviti s brzinom okretaja koja doprinosi raspoređivanju rublja, umjesto da započne s punom 
brzinom. Kako bi raspoređivanje rublja bilo što bolje, preporučujemo da kod stavljanaj u 
perilicu, miješate male i velike odjevne predmete. 
 
 

Rješavanje problema 
 
Može se desiti da vaša perilica rublja ne radi dobro ili ne radi uopće. Prije nego što pozovete 
servis (vidi „Servis“), provjerite da li se problem možda može jednostavno riješiti i to provjerom 
slijedeće liste. 



 
Problem     Mogući uzrok/Rešenje: 
 
Perilica se ne uključuje *Nije uključena u struju, ili utikač nije dobro stavljen 

u utičnicu da bi se napravio kontakt. 
 *Nestala je struja u kući. 
 
Program pranja neće započeti *Vrata perilice nisu dobro zatvorena. 
 *Tipka ON/OFF nije pritisnuta. 
 *Tipka START/PAUZA nije pritisnuta. 
 *Nije otvorena slavina za vodu. 
 *Podesili ste odgođeni start. 
 
Perilica neće puniti vodu  *Crijevo za dotok vode nije spojeno na  
(na displayu treperi tekst   slavinu. 
„H2O“) *Crijevo je savijeno 
 *Slavina za dotok vode nije otvorena. 
 *Nestala je voda u kući. 
 *Pritisak vode nije dovoljno jak. 
 *Tipka START/PAUZA nije pritisnuta. 
 
Perilica neprekidno puni i izbacuje vodu *Crijevo za izbacivanje vode nije podešeno između 

65 i 100 cm od poda (vidi „Instalacija“). 
 *Slobodan kraj crijeva za izbacivanje vode se nalazi 

uronjen u vodu (vidi „Instalacija“). 
 *Zidni sistem za izbacivanje vode nema ventil za 

odušak. 
 Ukoliko se poslije ovih provjera problem nije riješio, 

zatvorite slavinu za dovod vode, isključite uređaj i 
pozovite Servis. Ukoliko živite na višim katovima u 
zgradi, možda postoji opći problem s izbacivanjem 
vode zbog kojeg perilica neprekidno puni i izbacuje 
vodu. Za ovaj problem postoji rješenje u vidu 
posebnog ventila koji se može kupiti u 
specijaliziranim trgovinama. 

 
Perilica ne izbacuje vodu i ne vrti  *Program pranja ne predviđa izbacivanje 
centrifugu vode: neki programi zahtjevaju da se ručno podesi 

izbacivanje vode. 
 *Presavijeno je crijevo za izbacivanje vode (vidi 

„Instalacija“) 
 *Odvod vode je blokiran. 
 



Perilica dosta vibrira u toku centrifuge *Bubanj nije dobro odblokiran u toku instalacije 
(vidi „Instalacija“) 

 *Perilica nije dobro nivelirana (vidi „Instalacija“) 
 *Perilica je tijesno pritisnuta između namještaja i 

zida (vidi „Instalacija“) 
 
Perilica curi *Crijevo za dotok vode nije dobro pričvršćeno (vidi 

„Instalacija“) 
 *Posuda za deterdžent je blokirana (za čišćenje iste, 

vidi „Čišćenje i održavanje perilice“) 
 *Crijevo za izbacivanje vode nije dobro spojeno (vidi 

„Instalacija“) 
 
Lampice za dodatne opcije i START/  *Ugasite perilicu i izvadite utikač iz utičnice;   
PAUZU brzo trepere, dok su jedan od pričekajte otprilike 1 minutu i zatim je  
indikatora faze programa i indikator  ponovo upalite. 
Zaključanih vrata upaljeni     Ukoliko problem i dalje postoji, pozovite Servis. 
 
Ima previše pjene. *Deterdžent koji upotrebljavate nije za upotrebu u 

perilici (mora biti naglašeno na njemu da je «za 
pranje u perilicama» ili za «ručno i pranje u 
perilicama») 

 *Stavljate previše deterdženta 
 

Servis 
 
Prije nego što pozovete Servis: 
*Provjerite da li možete sami riješit problem (vidi „Rješavanje problema“); 
*Ponovo pokrenite program da vidite da li se problem sam riješio; 
*Ukoliko to nije slučaj, kontaktirajte ovlašteni Servisni Centar. 
 
!Uvijek tražite ovlaštenog servisera. 
 
Obavijestite osobu iz servisa o: 
*vrsti problema 
*modelu uređaja (Mod.); 
*serijskom broju (S/N); 
Ove informacije možete pronaći na tablici s podacima koja se nalazi na stražnjem dijelu vašeg 
uređaja i na prednjem dijelu kada otvorite vrata perilice. 
 
 
 
 
 



Regulativa EU 1061/2010 
 

Marka INDESIT 

Model 
EWSD 51051 W 

EU 

Nazivni kapacitet u kg 5 

Razred energetske učinkovitosti od A+++ (najmanja potrošnja) do D (najveća 
potrošnja) 

A+ 

Godišnja potrošnja energije u kWh 1) 166 

Potrošnja energije pri standardnom ciklusu pranja Pamuk 60° I pod punim 
opterečenjem u kWh 2) 

0,92 

Potrošnja energije pri standardnom ciklusu pranja Pamuk 60° I pola opterečenja 
opterečenjem u kWh 2) 

0,635 

Potrošnja energije pri standardnom ciklusu pranja Pamuk 40° I pola opterečenja 
opterečenjem kWh 2) 

0,54 

Potrošnja energije u stanju isključenosti u W 0,5 

Potrošnja energije u stanju mirovanja u W 8 

Godišnja potrošnja vode u litrama 3) 7550 

Razred učinkovitosti centrifuge od A (najučinkovitije) do G (najmanje učinkovito) 3) C 

Maksimalni broj okretaja centrifuge  4) 1000 

Preostala vlaga  5) 62% 

Trajanje programa pranja Pamuk 60° pod punim opterečenjem u min 220 

Trajanje programa pranja Pamuk 60° sa pola opoterečenja u min 165 

Trajanje programa pranja Pamuk 40° sa pola opoterečenja u min 160 

Trajanje stanja mirovanja u min 30 

Emisija buke  pri pranju u dB(A) re 1pW 6) 60 

Emisija buke pri centrifugi u dB(A) re 1pW V 80 

Ugradbeni/samostojeći uređaj   

 
1) Pamuk 60°C pod punim I pola opterećenja I Pamuk 40°C pola opterećenja su standardni programi na koje se odnose ove informacije. 

Ovi programi su pogodni za normalno prljavu odjeću I najučinkovitiji su u pogledu  kombinirane potrošnje energije I vode. Parcijalno 
opeterčenje je pola punog opterečenja. 

2) Temeljeno na 220 standardnih ciklusa pranja Pamuk 60°C I 40°C pod punim I pola opterećenja I niskom potrošnjom energije. Stvarna 
potrošnja energije ovisi o načinu upotrebe uređaja. 

3) Temeljeno na 220 standardnih ciklusa pranja Pamuk 60°C I 40°C pod punim I pola opterećenja. Stvarna potrošnja vode ovisi o načinu 
upotrebe uređaja. 

4) Pri standardnom programu Pamuk 60°C pri punom i pola opterećenja ili Pamuk 40°C pri pola opterećenja, koje god je niže. 
5) Pri standardnom programu Pamuk 60°C pri punom i pola opterećenja i Pamuk 40°C pri pola opterećenja, koje god je više. 
6) Temeljeno na fazama pranja I centrifuge za standardni program Pamuk 60°C pri punom opterećenju. 

 
 
 
 


